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THE STATE PRESIDENT

ORDER No, 08/2001/L/CTN OF JULY 12, 2001
ONTLE PROMULGATTION OF LAW

THE STATE PRESIDENT OF THE
SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM

Pursiant to Articles 103 and 106 of the 1992
Constitution of the Sociolist Republic of Viemam;

Prrsuant 1y Article 78 of the Law on Orgarization
af the National Assembly,

Pursuant to Ariicle 50 of the Law orn the
Promulgation of Legal Documents.

HEREBY PROMULGATES:
The Lai_v _o.'ng.Fi_r.é Preveation and Fighting,
which ws passed by the Xth National Asscmbly of

the Socialist Republic of Vietnam at its 9% session on
June 29, 2001

_ State Presiderr
af the Socialist Republic of Vietnum
TRAN DUC LUONG

LAW ONFIRE PREVENTION AND FIGHTING

In order fo enhance the State management
effectiveness and heighten the entire popidation’s
responsibilitg for fire prevention and fighting: to protect
the people s life and fealth, the State 5, organizarions’
and individials properties as well as the environment,
enyining social security, order and safens:

Pursiang to the 1992 Coustitution of the Sociealist
Republic of Vietnam,

Ihis bene provides for Gre preventiorn and fohidng,

SUAALH

Chapter 1

GENERAL PROVISIONS

Article 1.- Scope of regulation

This Law provides for fire prevention and fighting,
the butlding of forces, cquipnent of means, and policios
for fire prevention and {ighting activities,

Articie 2.- Subjects of application

Agencies, vrganizations, houscholds and mdividuals
operating and living on the territory of the Socialist
Republic of Vietnam shall have to abide by the provisions
of this Law dnd relevant law provisions; in cases
otherwise provided forby inlernational agreements which
the Socialist Republic of Vieinam has signed or acceded
to, the provisions of such intermational agrecments shall
anply.

- Article 3. Term interpretation

In this Law, the following terms shall be construed
as follows:

). Fire means a. circumstance where occurs an
uncontrollable fire that may cause human and/or property
losses as well ag environmental impacts.

2. Dangerous inflammables and explosives mean
liquid, gascous or solid substances or goods, supplies,
which are easy 1o burn and/or explode.

3. Establishments colleetively refer to lactories,
enferprises, warchouses, working offices, hospitals,
schools, theatres, hotels, markets, trade conters, armed
forces” camps and other projects.

An agency or organization may own one or many
establishments.

4. Fire and explosion-prone establishments mean
those establishments that conlain a certain quantity of
dangerous inflammables and cxplosives according to the
Government’s regulations,

5. Civil defense groups mean organizalions
embracing people who participate m fire prevention and
fighting activities, maintaining secuwrity and order af ther
residential places.

6. Orasstoots fire brigades wmean orpanizations of
people who participate i fire prevention and fighig
activities at their working places.

7 Five fafitiong cveee recains the areq where dw e
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Gehting force is carrving out five-liphiing activities,

8. lire frghting means activities of mobilizing and
deploying fight-fighting forces and means, switching off
power, Organizing escape, rescuing people and propertics,
combating fire spread, extinguishing {ire and other
activities refated to fire Oghting,

9, Forest owners mean agencies, organizations and
mdhviduals assigned forests or allocated land for
alforestation by competent Stale bodies.

Article 4.- Fire prevention and fightmy primcipics

I. To mobilize the combined strength of entire
population for fire prevention and fighting activitics.

2. To take prevenfion as key in the [ire prevention
aud fighting activitics; 1o take initiative in fire prevention,
minimizing cases of {ire and damage caused by fires.

3. Tarcady forces, means, plans and other conditions

for prompt and cfficient extinguishment of fires when
thev occur.

4. All fire prevention and fighting activitics must,

first of ail, be ca_r_ried; out and handled by on-spot forces

and means.

Article 5.- Rcsp(msibii'ities for fire prevention and
fighting

1. To prevent and fight fire is the responsibility of
cvery agency, organization, household or mdividual on
the territory of the Sactalist Republic of Vietham.

2. Citizens, who are [ull 18 years of age or older and
have good health shall have to join civil defense groups
or grassroots firc brigades set up at their residential or
working placcs, when so requested.

3. The heads of agencies, organizations and
households shall have to organize and regularly inspect
fire prevention and Nghting activities within the ambit
of their respective responsihilities.

4. The fire fighting police shall have to guide and
inspect fire prevention and fighting activities of agencies,
organizations, households and mdividuals and perform
fire-fighting task.

Article 6.- Responsibility for propagation,
popularization and cducation on five prevention and
fighting

Information and orosesnda aeencics shall have
1. Int tion and In avencics ghall have
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to organize the regular and widespread propagation and
papitlarization of fire prevention and {ighting lesisiation
and knowledge to all people.

2. Agencies. orgatuzations and households shall have
to organize the propagation, education and populanzation
of fire prevention and Nghting legislation and knowledge
for people under their respective managemenl.

Articie 7.- Respoustbility of Vietnam atherland
Front and ils member organizations

Vietnam Fatherland Front and its member
organizations shall have to organize and coordinate with
the [unctional agericies In propagating and encouryging
people from all walks of Tife to implement the provisions
of this L.aw and supervise the implementation thereof.

Arficle 8.- |ssuance and appii_cat.ipn of fire prevention
and fighting standards

1. The compctlent State bodies s'hiall have to issue fue
prevention and fighting standards after rcaching
agreement with the Ministry of Public Security.

2. Agencies, organizations, households and
individuals carrying out activities related to fire
prevention and fighting shall haveto comply with the
Vietnamesc standards thereon. The application of foreign
standards related to firc prevention and fighting shall -
comply with the Government’s stipulations.

Articte 9.- Fire and explosion insurance

Agencies, orgamizations and individuals having
establishments prong o {ire and explosion shall have to
buy compulsory insurance for such establishunents’
properiics, The Statc cneourages other agengics,
organizations and individuals to participate in fire and
explosion msurance.

The Govermment shall proscribe lists of fire and
explosion-pronc cstablishments, fire and cxplosion
insurance conditions and premivins, the minimum
Insurance moncy amount and the sctting up of the Stale~
awned fire and explosion insyrance business enterprises,

Article 10 Policies towards people participaling in
fire fighting

People who personally fight fires or pariicipate in
fire fighting and get killed or injured or sufter from health
or property damage shall enjoy the regime and policies
preserthed by Law,
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Article 1.~ Dav for the entirve
participate in five prevention and fighting,

population to

The 4" of Qeluber every vear is the “day lor the entire
population to participaic in fire prevention and fightmg”,

Article 12.- Inlornational cooperative relations

1. The Soclalist Republic of Viemam expands and
develops international cooperative relations in fire
prevention and Aghting activities.

2. Where a five disaster occurs, the State of Vietnam
calls for assistance and support from other countries and
international ofganizations.

Within its conditions and capabilitics, the State of
Vicmam is willing 10 assist and suppon other conntrics
in firc prevention and fighting shen so requesicd.

Article 13.- Prohibited acts

1. Intentionally: causing fire or explosion, thus
harming people’s life and health; causing material fosses
to the State, agencies, organizations and individuals;
cxerting adversc Impacis on the environment, ‘;t)u«zi
secunty, order and safcty.

2 Obslmctmg fire pre\fe_nlion and fighting activities;
appoesing people performing the fire prevention and
fiphting task. o

3. Taking advantage of fire prevention and fighting
activities lo cause harms to people’s life and heaith;
infringe upon the properties of the State, agencies,
organizations and/or mdividaals. '

4, (viving a sham fire alarm.

5. lilegally producing, storing, transporting,
preserving, using and/or trading in dangerous
inflammables and/or explosives; seriously violatmg the
regulations on management and use of flame and heat
sources as well as the fire prevention and (ighting
standards set by the State.

6. Building fHire- and explosion-prone projects without
approved designs on fire preventon and fighting;
accepting and putting fo use fire- and cxploston-prone
projects when the {ire prevention and fighting safety
conditions are not fully met.

7. Damaging, arbitrarily changing or romoving fire
provention and fighting meaus and equipment as well as

signbaavds, divestory posts and cmergency 335,
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8. Other aets of violuting e provisions of this Law,

Chapter H
FIRE PREVENTION

Article I4.- Basic measures for fire prevention

| Strictly managing and salely using imflammables,
explosives, ame and heal sources, flame- and/or heat-
generating ¢quipment and devices as well as substances;
meeting fire prevention salety conditions.

2. Conduetmg regular and periodical mspection to
detect loopholes and shoricomings in fire prevention and
fighting go a5 to take timely remedies.

Article 15.- Designs on [1re prevention and 11gh‘rm£3
examination and approval thereof

I. When claborating planning or projects on the
conslruction or renovation of urban centers, pepulation
quarters, exclusive economic zones, industrial parks,
export processing zones or hi-tech parks, it is necessary
to map oul solutions to and designs on fire prevention
and ﬁg,htin p. ensuring the following contents:

a/ The construction location, arrang,emenl of quartets
and blocks: _

bt The traffic and water supply system;

¢/ The rational arrangement of locations for fire
prevention and fighting units at necessary places;

d/ The cstimated funding for [irc prevention and
fighting project 1fems.

24 When claborating projects and designs for
construclion or renovation of works or change of their
us¢ purposes, il s necessary Lo work out solutions to and
designg on fire prevention and fghting, ensuring the
following contenis:

a/ The constuiction location, sale distances:

b/ The sysiem of emergency exits;

¢/ The technical system for five prevention. and
fighting salcly:

d/ Other requivements on fire prevention and fighting;

of The cstimated funding lor fire prevention and
fighting project 1lems.

3. Projecis and designs prescribed in Clanses 1 and
2 of this Article musthe cxamined and approved in terms
of fire provention and Gghting,
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A4 The Govermment shall preseribe lists of projeats
that require fire prevention and fghting designs. the
desten examination and approval aswell us the time ot
therefor,

Article 16.- Responsibilities of agencics,
erganizaiions and individuals ininvesimenl, construction
and use of projects

1. Investors shall (i1l in the procedures for submission
and ratrfication of projects and desigis on fire prevention
and fighting; may commence the consiruction only when
the projects” designs on safety for lire prevention and
fighting have been approved; organize the lnspection and
supervision of construction, after-test acceptance and
hand-over of the projects before they are pit 1o use,

In the process of project construction, if there is any
change in the designs, ‘thev shall have to give the
exposition thercfor or make additional designs and get
the re-approval thereof: -

2 Inthe process of project construction, the investors
and contractors shall have to ensure the fire prevention
and fighting safety within the ambit of their respective
responsibiities. ' '

3. Inthe course of using projects, agencies.
organizations and/or individuats shall have to regularly
inspect and maintain fire prevention and fighting
condilions. : '

Article 17.- Fire prevention for dwetling houses and
population quarters '

1. Dwelling houses must be arranged with clectric
sysioms, kitchens and worshipping places in a way to
ensure safety; inflammables and explosives must be kept
tar awav from flame and heat sources; facilitics and
means must be readied for fire fighting,

2. Villages. hamlols as well as urban quarters shall
have to work out regulations and vules on fire prevention
and Lighting, {he use of cleclricity, Name, inflammables
ang explosives; to map ont fire-prevention solutions; to
claborate plans, prepare forces and means for fire
prevention and Tighting; 1o bulld passages and water
sources in service of fire prevention ang fighting,

Ardicte 18- Pire provenor for molorized fransport
means

1. Motorized transport means with 4 seats or moie
and those transpoetting gonds dmgrrong inflanmables

200

andfor explostves must saflisly the conditions prescribed
by the Siate bodics m charge of fire prevention and
fighiing.

2 Vo motorized fransport means subjeet to parbenlay
requirements on cnsuring the fire prevention andfighting
safety, the reeistrics shall issue mspection registration
certilicates for them ondy afler they are ceriified by the
State budies i charge of fre prevenuon and fighting as
having, been (ally qualificd; the building or renovation
ol such means must be approved interms of their designs.

The Government shall specily the motorized transport
means subject to particulan requirements on chsuring the
five prevention and fighting safety.

3. Motorized transport meuns of infernational
organizations, foreign organizations or individuals, when
enlering the Vietnamese territory, mus( ensure firc
prevention and fighting safety conditions as prescribed
by Viethamese taw.

4. Owners, commanders and operators of transport
means shall have to ensure safety on fire proveation and
fighting thyoughout the course ol operation of their
means. ' '

Article 9. Fire provention for forests

1. The management, protection, development and
exploitation of forests must be based on the forost
classification in order to determine the safety protection
arcas for fire prevention and fighting; lorests must be
classified according to-the extent of fire danger and there
must be Measures to ensure safety on fire prevention and
fighting for cach kind of forest.

2. When elaborating the forcest development planning
and projects, it is necessary o work out plans on fire
prevention and (ighting for each kind of forest,

3. Establishments and dwelling houses i [orests or
al forest edpes, along roads or pipelines of dangerous
mflammables and explosives as well as power lines
crossing forests or forest edpes nust ensive saft distances
and corvidors for forest {ire prevention and {ighting as
preseribed by Law,

4+ Ageacies, organizalions, houscholds and
individuals, when conducting acliviiies in [orests or at
forest cdges, must observe this Law’s provisions on
sofety for Nire prevention and Gghting and other Taw
Provisions.

3 The CGovernment el mnserihe i detadl the forost
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fine prevention.
Article 20~ e provention for establishments

1. Establishments locating on a certain area, having
managers, aperating and requiring independent fire
prevention and fighting plans shall have {o satisfy the
following basic requirements:

a/ Having rcgulations and rules on fire prevention
and fighting safety,

b/ Having measures for fire prevention;,

of Having fire-alarming, -fighting and ~insulating
sysiems suited 1o the pature of the cstablishmenis”
operations;

J/ Having forces, means and other conditions meeting
the requirements on fire prevenlion and fighting;

¢/ Having plans for fire fighting, escape, rescue of
poople and propértics and against fire spread, '

f/ Earmarking fund for fire prevention and fighting
activiiies;

¢/ Having dossiers for monitoring and managing fire
prevention aud fighting activilies. :

2. For other cstablishments, they shall have to mect
the fire prevention and fighting requirements stipulated
in Clausc 1 of this Article according to the scope and
natore of their operations,

3, Subjects prescribed in Articles from 21 1o 28 of
this L.aw shall, besides meeting the fire prevention
requirements stipulated in Clause | of this Article, have
10 apply their own particular fire prevention and fighting
measnres.

Article 21.- Fire prevention.for exclusive economic
zones, indusirial parks, export processing zones and hi-
tech parks

1. In exclusive coonomic zones, indastrial parks,
export proeessing zanes and hi-tech parks, it 1s necessary
to.setup Tull-time fire brigades, and devise {ire prevention
and. fighting plans for the whole areas.

2. Organizations and individoals having
astablishiments operating i the areas detined in Claunse
I of this Article shall have to claborale plans to ensure
tire prevention and fighting safety; and set up fire
brigades.

Article 27+ Yive prevention in the exploitation,
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proservation of oil and gas products, other supplics and
geods prove o fire md explosion

b At places ol exploiting o1l and gas, there must be
doviees to deteet and handle leak ol mllammmable gas;
and plans on fire prevention and Niglhting for each projeet
as well as for a chain of projects.

2. At ol and gas product depots and transportation
system as well as ol and gas processing works, therc
must be a system indicating and handling the
conceniration of petrol vapor, oil and gas; and mcasures
to protect tanks, equipment and pipelines against cracks
or breaks,

3. 01l aud gas stores must ensure {ire prevention and
fighting safely for adjacent constructions. The
transporiation, export and import of ol and gas products
must comply with the regulations on fire prevention and
Aghting safety. '

4, Organizalions and individuals engaged in the
production, trading, service provision, supply and/or
trausportation of firc- and/or cxplosion-prone supplies
and goods must obtain written certification of satisfaction
of all fire prevention and Nghting conditions; print
technical parameters on goods® labels and issue
documents in Victnamese language guiding the fire
prevention and fighting safely.

5. People working in the environments with fire and
cxplosion danger or frcquent confact with dangerous
mflammables and explosives must be trained and have
certificales of prolessional fraining i firc prevention and
figlting.

6. Instruments and equipment for the transportation
as well as means for the use, of off and gas products
mnst ensurs safety apainst fire and explosion.

Article 23.- Fire prevention for high-rises, projects
an water surface, underground projects, tpnels and other
mineral exploitation projects

1. High-rises must have equipment to fight smoke
concentration and spread as well as toxic vapor from
{ies, and plans for escape and on-spot fire fighting at
places where outside firg-fighting means are unablce fo
provide support,

2. For projeets on water surface, swwlich ave in danger
of {e or explosion, there vnst be plave., Torces andincans
for on-spot [we fighting and agamst fire spread.
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3. Underground projects, tunnels and olher mineral
exploilaiion projects must be equipped with devices to
detect and (reat inflammable and loxic gas; have
ventilating systems and conditions to ensurc the
deployment of forces and means to rescue people and
fight fires.

Article 24.- Fire prevention i the production, sapply
and use of electricity as well as electric equipment and
Instruments

1. Power plants, transformer stations -and clectricity
distribution stations nust wmk oul méasures to t'lke
nitiative m handling ﬁre mu dcnts

2. When demgnmg-, bmldmg and nstailing clectric
system and eqlupmn::nt> # 15 necessary {0 enswre Satety
standards for fire pz evention and fighting, :

3. Electric, eqmpmcmt and instruments- used 1n the
environments facing fire of explosion danger must be
those CﬂS\lYmg safety agamst (ire and explosion.

4, The ciectriclty qupp]wng agencies, mgdmzauons
and indivi

consumers. -

Article 25.- Fire prevention for markets, trade centers
and warchonses

L. Atbig markets dnd trade ¢ oters, it isnecessary to
separate elecllm syslcms into those for business, daily
life, security and fire f1,g,ht1ng, arrange business
tiouseholds and busmcss lincs ta mect the requircments
on fire prevention and fightiy -+ safety; and elaborate plans
for cscape and goods releasein case of fire.

2. At warchouses, it is neccssary 1o separate clectric
systems in service of prodiiction; safeguarding and firc
fighting; arrange supplies and goods 50 as (o meet: the
requirements on fire prevention and fighting safoty.
Storehouses of dangerous inflamunables and explosives
must be the special-use ones.

Article 26.- Fire prevention for potts, ratlway stations
and car terminals

Airports, scaports, river ports, railway stations and
car terminals must organize forces and be equipped with
fire-fighting means according {0 the regulations of the
Minister of Public Sccurity; and have plans for
emergency escape, release of means, supplies and goods
in case of fire,

duals shall have to guide mcasuges to ensure:
fire prevention a_l_l_d___ﬁghl_mg Isqfety_-f(_}r slectricity
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Arficle 27, Live pevention for hospitals, schools,
hotels, rest houses, dancing halls, theatres, cinemas ad
other crowded places

At hospitals, schools, hotels, rest houscs, dancing
halls, theatres, cinemas and other crowded places, there
must be plans for emergency escape; forees 10 guide and
assist people, ospecially those peeple who are unable to
escupe by themsclves; and plans on coordination with
other forces in fire fighting,

Article 28.- Fire prevention for working offices,

libraries, museumns and archives

At working offices, libraries, museums and archives,
il i3 necessary fo arrange office equipment, files and
documents so as to ensure i_“lt’.é_p'_i‘c\r.cntion and fighting
safety; apply measures to strictly control inflammables,
flame sources, power squr_'c__es;_-'__f_laine— and/or heat-
generating equipment, inbhitnlérfts and, substanges and
olher measures for fire pr evult:(‘m aftel yworking hours.

© Article 29.- Suspension and tcmunanon of aperations
of establishments, motorized 1ransp0rimeans households
and mdividuals that fail to. ensire firg preveation and
fighting safcl,y

1. Operatioiis of establishiments; motorized transport
means, households ahd individuals shall be suspended
in the following Cases:

a/ They arc in- dangur of dueu}y genu ating fire or
CX[JlOb](m

b/ They have .committsd particularly serious
violations of the rcguidnom on .ifru preveniion atd
fighting;

c/ 'l‘hcy have seriously violated the'reguiatjons on
fire prevention and fighting and been asked by the State
bodies in charge of fire prevention and fighting to redress
their viofations but lailed to do so.

2. Establishments, motorized transport means,
households and individuals defined in Clause ! of this
Article thai, past the suspension time ling, fail to redress
or cannot redress their violations, thercby threatening to
CHUSC SCrious COnsequences, Sha]l have their operations
terminated,

3. For cases of suspension, the operation can be
resumed only when the fire or explosion danger has been
mrecluded or the violations have been redressed and the
competent agencics that have issned the suspension
decisions so portuit.
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4 The Government shall prescribe the scope of
operation suspension and termaination, the thine hima Lor
operation suspension and the agenaies competent to
decide the operation suspension or ermimalon.

Chapter ITT
FIRE FIGHTING

Articde 30.- Basie hre- Dghling measures

1. Mobilizing, as soon as posstble, [orces and means
to immediately extinguish fires. :

2. Concentratiug on the rescue of people and
propertics and the ﬁe,ht against fire spread.

3. Unifvi mg the fire- ﬁgh},mg conunand and control,

Article 31.- _ Lla‘nmatlon and practicing of the fire-
fighting plan .

1. Every c%t'zbimhment v1liage hamlet, urban
residential qudltc,r forest or special-use motorized
transport means must have a fire- fighting plan to be
claborated by the head of the cstablishment, village,
hamlet, urban residential quarter or owner of forest or
means, and appraved by the -cbhmétmt authority.

2. The five-fighting plan n{_us_l;_. be practiced regularly

according to the approval. When imobilized, all forces
and means pamed 1 n th{, plan must p'ull(;lpatc in the
praclice.

Articie 32.- Notification of 4 {ire and fire [ighting

A fire shall be alarmed by signal or telephone.

The firc-alarming telephone number is provided for
uniformly throughout the country. Communication means
must be prioritized in service of fire alarming and firc
fighting.

Article 33.-
participation thevein

Responsibility for fire fighting and

1. People who deleet o {ire shall have, by all means,
alarm It as soon as possible and fight it; agencies,
organizaiions, households and individuals near the fire

shall have fo quickly notilv 1t and take part in fire ghting.

2. Fire prevention and {iphting, forces shall, when
receivng, fire alarms in Jocabitics under their respective
management or mobilization orders. have Lo immediatels
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come W hight the fives; i receiving e alarms ontside
the areas under therwr managcmcnl,: they shall have to
notify the fire prevention and fighting forces m the
concerned areas thereof, and 4l the same thne repot such
i ther superior agencloes.

3. The medical agencies, agencies in charge of power
supply, waler supply. urban eavironment and tratfic as
well as the concerned agencices, when recelving requests
from firc-fighting commanders, shall have to quickly send
their personnet and means to the lres in serviee of fire
{ighting

The police, militia and self-defense forces shall
have to maintam order, protect the fire-fighting arca and
take part in fire fighting.

Article 34.- Mobilization of Torces and means for
fire fighting

}. In casc of fire, people, means and propertics of
agencies, organizations, houscholds and individuals may
all be mobilized for fight fighting and service of the firc
fight; thev shall also have lo cxecuté-orders immediately
vpon the receipt thereof. If the mobilized means and
properties are damaged or houses or projccls are
dismaniled as preﬂcrlbed at Point d, Clause 1, Article 38
of this Law, compensation therelor shall be made
according to law provisions. :

2. The mobilization of priority vc_hiclbs';: people and
means of the army, infernational organizations, foreign
organizations and-individuals in Vieman for fire fighting
shall comply with the Government’s regulations.

Avrficle 35.- Water sources and fire-fighting matcrials

When fires occur, all water sources and fire-fighting
materials must be, first of all, uscd for fire fighting.

Article 36.- Priority and cnsuring of priority tights
for people and means participating in fire fighting

1. People mobilized to perform fire-lghting task shall
be piven priovily to travel by various ransport meaus.

2. Forces and means, while mobilized for fire fighting,
shall enjov the (ollosving priovity rights:

af Forces and means of the fire prevention and fighting
police shall be alfowed to use priority strens, lights,
banncrs and other special signals; and given priority on
raflic roads as preseribed by law;

b Other forces and means, when mobilized for fire-
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fighting, shall enjov priority rights as provided for at
Paint a of this Clause within the fire- fighting arca.

3. People and means participating in trallic, when
realizmg it priority siren, light aud/or bunner sipgnals
of the means performing fire-fighting task shall have o
quickly give way to the latter,

4. The wraffic police force and other forces, when
performing the task of mamtaning traffic order, shall
have to epswic that the fire-fighting forces and meuns
travel as fast as possiblc.

Article 37.- Fire-fighting commander

1. In all cases, the persons holding the highest
positions i uaits of the fire prevention and fighting police
unifs, who arc present at. the fires, shall be the fire-
fighting commanders.

2. Where the fire pr_evmﬂion and fighting police force
has not arived yet at-places where fires break out, the
[fre-fighting commander is stipulated as follows:

a/ If a fire occurs at an cstablishment, its head shall
be the fire-fighting commander; in case .of his/her
absence, the hoad of the grassroots fire brigade or the
authorized person shall be the fire-fighting commander;

b/)f a fire occurs ata village, hamlct or urban quarter,
the chief thereof shall be the fire-fighting commander;
in case of his/lier absence, the head of the civil defense
group or the anthorized person shall be the fire-fighting
commander; '

¢/ If a motorized vehicle being in éirculation is on
tire, the commander or owner thereol shall be the fire-
fighting commander; 1 case of such person’s absence,
the means operator shall be the fire-fighting conmnander;

d&/ In case of a forest fire, i the forest owner 1s an
agency or organization, the hoad thersof or an authorized
person shall be the fire-fighting commander while the
chicl of the village or hamlet where the fire occurs shall
have {o participate in commanding the fire fighting; if
the forest owner 15 a household or individual, the chiel
of the village or hamlct or the authorized person shall be
. the [ire-fighting commander.

‘The hiead of the Torest ranger unit or the anthorized
person at the place where the fire occurs shall have to
take part in commanding the fire figlhting;

of The heads of agencies or eroantzations, the
presidents of the communesvardtownship (commune-
tevel for short) or higherlevel People’s Committees, who
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arc present at the fire, shall direet and command the fire-
Nighting.

Article 38, Rights and respensibilitics of fire-lighting

Cuniiaticders

1. Fire-fighting conunanders of the fire prevention
and fighting police shall have the following rights:

a/ To immediately mobilize personnel and means of
fir prevention and fighting forces for fire fighting;

b/ To decide the fire-fighting area and measures;
and use the surrounding tervain and natural objects for
fire fighting; o

o/ To ban irrelevant people and means from travelling
across the fire-fighting arca; mobilize people, means and
properties of agencies, organizations, households and
individuals for fire fighting; -

d/ To decide the dismantlement of houses, projects
and obstacies as wel as 'rﬁinbvill'_of properties in
elnergency cases $o as to reseue péoplé and prevent big
fires, which may cause scrious déimag

2. Fire-fighting commanders being the heads of
agencies, organizations and presidents of the communc-
or higher-level Peoble_’s_:Comﬁiittécs are enfitled to
exercise the rights defined in Clausé 1 of this Arlicle
within the areas under their respeclive management

Fire-fighting defined prescribed at Peints a, b, ¢ and
d, Clause 2, Article 37 of this Law may, within the areas
under their respective management, exercise the rights
provided for at Points a and b,-Clause 1 of this Articlo.

3. Allpeople shall have to obey orders of fire-fighting
commandcrs. Fire-fighting commanders shall be held
responsible before law for their decisions.

Article 39.- Responsibility 1o handle big fires and
fires that may cause scrious damage

I. The presidents of commune-level Poople’s
Commitices, the heads of the agencies or organizations
where fires occur shall have to divect and command the
fire fighting, ensurmg conditions therefor: quickly report
cases hevoud their competence to the presidents of the
People’s Committees of rural disiricts, urban districts,
provincial towns or citles or the heads of the superior
agencies for direction of the settlement, and in really
necessary cases. reporl them to the presidents of the
People’s Conmmitices of the provinces or cendrally -
cilies, and al the same time, to the presidents of the
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People’s Comuontices of tutal districts, urban disiricts,

provineial towng or cilies,

2. In casss where the handling goes bevond the focal
administration’s jurisdiction, at the proposals of (he
presidentts of the People’s Committecs of the provinces
or gentrally-run citics. the Minister of Public Security
shall have {o assume the prime responsibility and
coordinate with the ministries, ministerial-level agencies,
agencies attached to the Government and People’s
Conunittees of the concerned provinces or centrally-run
cities in dirceting the settlement.

3. In particularly serious cascs, the Ministor of Public

Security shall repoit them to- the Prime Minister for
decision.

Article 40.- O\fercoming of ﬁrc consequences
1. The over comm g of Tire conscquences mcludes the

following 30'0:3

al lemg thc ﬁ1 st a:d to vielims; providing relief and
assistance, for peoplc suﬁcrmg from damagc to stabilize
then life; . 7

b/ f-“xpplyn’yg> measures to ensure envirenmental
hygicne, social orde; 1nd sai‘ety,

¢/ quckly res.. uug producuon busmcss service and
other actml,lc

2. The preeldents of comniune- or ]11gh.- ~lcvcl
Peaple’s Commitlees, the heads of agen "»s and
organizations with et;labitshmcnts liaving been on {ires
shall have to organize the. 1mplemunlat10n of the
proumons at Clause 1 this Article.

Article 41.- Pmtection of the firc scene, compilation
of fhre dossiers

1. The police force shall have to organize the
pratection and examination of the fire scene as well as
nvestigation fhereof; agencics, organizations, houscholds
and individuals at places where fires occur shall have to
participale in the protection of the fire scene and supply
truthful information on the fires to the compeient Stale
agengies,

2. The fire prevention and fighting police shall have
to compile fire dosster, evaluale the fire-fighting results,
take part in the scene examination aud determine causes
of the fires.

Article 2.~ Fighting fires at offices of diplomati:
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missions, consulates, representative offices of

“international organizations or residences of thewr

membors

L. Whon Ores occur at olfices of diplomatic meissions,
consulates, represcntative offices of intornational
arganizations or residences of their members, the people
present thereat shall have to quickly extinguish the fircs
and prevent the five from spreading to surrounding arcas.

2. The Vietnamese fire prevention and fighting forces
shall have (o quickly fight fire spread outside oflices of
diplomatic missions, cousulates, ropresentative oflices
of in{ernational orgamzations or residences of their
wembcts,

3. The Vietnamese firc prevention and fighting forces,
when eniering offices of diplomatic imssions, consulates,
representative offices of in'tcm_at;'ol_lal orgarizations or

residences of their members, for fire fighting, shall have

to comyly with the provisions of international agreements
which Vietnam has signed or acceded to.

4, The Government shall 'st-ipu_ialc- in detail the firc
fighting for subjects mentioned in Clause 3 of this Article.
.: 'Ck(q)i‘er‘_fo

ORGANIZAT ION Ol‘ FIRE PREVFNTION AND
I{[GHTING FORCES '

Article 43.— Fire p_tevcntion :and' fighting tocces

Fire prevclnim_l:'and'ﬁ ghting forces constitute the corc
in the cutire population’s fire prevention and [lighting
activitigs, which include:

1. The civil defens force; '

2. The grassroots fire prevention and fighting foree;

3. The specialized fire prevention and (ighting foree,
organized and operating according  law provisions:

4. The fire provention and fighting police.

Article 44.- Selting up, management and direction of
civil defense groups and grassroots fire brigades

1. The civil defense groups and grassrools fire
brigades shall be setup, managed and duected according,
10 the following stipuluiions:

af lnvillages, hantlets and ueban quarters civil defeise
sroups shall be set up, The civil defense groups shall be
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g6l up, manaped and divected by the presidents ol the
communc-level People’s Committees:

b/ A establishments, grassroots fire brigades shal)
be set up. The grassroots fire brigades shall be set up,
managed and directed by the heads of asgencics and
organizations.

2. The authorifies Issuing decisions (o set up civil
defensc groups or grassroots fice brigades shall have to
notify thew m wnting to the local fire prevention and
fighting police.

Article 45.- Tuasks of the civil defense force and
grasstoots fire prevention and fighting force

1. To suggest the promuigation of rogulations and
internal rules on fire provention and fighting safely.

2. To organize the propagation and popularization of
fire prevention and {ighting Jegislation and knowledge:
to bulld up movement for mass participation in fire
prevention and fighting,

3. To wspeet and urge the execution of regulations
and rules onsafety for fire prevenlion and fighting safety.

4. To or.gaﬁiz:(_t the drilling and fosteving of
professional fire prevention and fighting skills.

5. To work out plans, preparc forces and means and
perform fire-fighting task in case of fire; to take part in
firc-fighting in localities or other establishments when
requesied.

Article 46.- Drilling, fostering, divecting, inspecting,
professionally guiding and mobilizing ctvil defense force
and grassroots fire proevention and fighting force, and
the regames and policies thercfor

1. The civil defense and grassroots fire prevention
and fighting forces shall be drilled and prolessionally
fostercd; subject to the direclion, inspeclion and
professional puidance by the fire provention and fighting
pohice: and subject Lo the mobilization by the competent
authoritics (or participation in fire prevontion aud fighting
activities.

2 he eivid defense and grassroots {ire provention
and fighting forces shall enjov regimes and policies
during the time of professional driliing and Tostering and
when dircotly partictpating, in fite fighting according o
the: Governmont’s regulations,

Article 47 Organization of the Ore prevention and
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{ighting, police fose:

1. The fire prevention and Fghting police force
constituies part of the armed forces, 1s orpanized
untformby frem the central fo local levels under the
management and direction by the Minister of Pubiic
Seourity, :

2. The State builds a regular and well-trained fire
prevention and fighting police force, which shall be step
by step modernized to meel the socie-cconomic
development requirements of the country,

3. The orgamzational structure of the (ire prevention
and fighting police lorce shall be prescribed by the
Governmen,

Article 48« Functions and tasks of the firc prevention
and fighting police force

1. 1o give advice and suggestions o the competeni
Slate agencies on the promulgation of fire prevention
and fighting legislation, and direct and organize the
implementation thercof’

2. To vrganize the propagation and popularization of
laws as well as drifling and fostering of professional
knowifedge about fire prevention and fighting; to puide
the building up of a movement of the mass patrticipation
in fite prevention and fighting aclivities.

3. To apply fire prevention and_'ﬁgi]l{ng measures,
promptly fight fires when they occur,

4. To build wp fire prevention and fighting forces;
cquip and manage firc prevention and Lghting means.

5. To orpanize the research and application of
screntthic and technological advances in the field of fite
prevention and fighting.

6. To inspect and handle acts of vielating the fire
prevention and fighting legislation.

Article 49.- Uniforms, badges, stripes and regimes,
as well as policies Tor fire prevention and fighting police
farce

1. Officers, non-comnussioned oflicers and soldiers
of the {ire prevention and fighting pofico shall wear
uniforms, badges and stripes wnd enjoy regimes and
poticics as preseribed for the people’s nolice Toree; and
be catitled to allowarces qud ailier reghmes 4s provided
for by the Government.
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2. Workers and emplovees ol ihe 1ire preyenbon and
Hehuing pobice toree shall crjov repmes and pohicies ay
those of the police force,

Chapter V
FIRLE PREVENTION AND FIGIITING MEANS

Article 50.- Hquipment of Tire prevention and fighting
means lor estpblishments, viflages, hambets, wrban
quarters, households, forests of all kinds and motorized
transporl means

1 Agencics, organizations and individuals shall have
fo cquip fire prevention and fighling means for
cstablishments, forests of all kinds and melorized
trausport means under their respective management.

The commune-level People’s Commitiees shall have
1o equip civil defense groups with fire prevention and
fighting means,

Organizations and individuals engaged in production,
business aud scrvice aclivities and owncrs of forests and
motorized transport means other than the State-owned
ongs shall have to equip themselves with {ire prevention
and lighting means. - ' '

2. Households shall have 1o prepare conditions and
means for fire prevention and fighting,

3. The Ministry of Public Security shall specily and
guide conditions as well as the equipment of [fire
prevention and fighling means for subjects defined in
Clauses 1 and 2 of this Article.

Article 51.- Equipment for fire prevention and
fichting police (oree

The State shall cquip fire prevention and fighting
police force with fire-fighting means and other nccessary
facilities and devices, ensuring (heir completeness and
step-by-step modernization, therchy meeting the
requirements on fire-fighting and rescue of people in all
CHCUMSLANces.

Articte 52~ Management and use of fice preventon
and fighting means

1. Fire prevention and fighting meuns of agencics,
organizations, houscholds and individuals must be

managed and used fo enswre their readiness for fue
figzhting.

7. The motarized fire-fghting weans, boesides being
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nsed for Tire Tighting. shall be uged onky 1y service of the
reqiireinends o ensure social secunity, ovder and safety
and 1 other special cuses as prescrtbed by the
Government,

Article 53~ Production and mmport of fire prevention
and flghting means

and
and

L. The howme-made or impacted five prevention
(ighting means must ensure quality and standards
suil the Victnamese condilions.

2. Orgamizations and individuals producing and/or
rading in fire prevention and fiphting means must satistv
all conditions on material and technical fonndations
accordmg to regulations of the competent Stale bodies
it charge of fire prevention and fighting,

Chaprer VI

INVESTMENT IN FIREK. PREVENTION AND
FIGHTING ACTIVITIES

Article 34.~ Financial sonrces for mvestment in fire
prevention and fighting activities

1. Financial sources for investment in firc prevention
and fighting activities inchude:

a/ The State budgct allocations;
b/ The revenues from fire and explosion insurance;

¢/ The voluntary coniributions and donations from
domestic and foreign agencies, organizations and
individuals, and other revenue sources prescribed by law,

2. The Government shall specify revenuc sources,
collection levels and regime of managing and using
financial sources for lire preveation and fightmg
activitics.

Article 35,- State budget investment in fire prevention
and fighting activitics

1. The Siate shall ensure the annual nocossary budget
for investment in fire prevention and fighting activities.

2. The Statc shall allocate budget for (re prevention
and lghting activities of fire prevention and fighting
police, administrative and public-service units, armed
force untts and other units cojoving the Siate budpet

3. Subjects other than those speeified in Clavse 2 of
thiz Article must, by themselves. ensure {unding, for fire
prevention and Bghting activities.
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Article 56, Yucouragenient of investment i fire
prevention and fighting activilics

The State encourages domestic agencies,
orgamizations and wdividuals, overseas Vietatnese,
forcign organizations and individuals as well as
mternational organizations 1o invest Iy and financially
support fire prevention and fighting activitics.

1. The Stale shall adopt prefercntial tax policics for
production, assembly and export of fire prevention and
fighting mear<.

Chapter VH

STATE MANAGEMENT OVER FIRE
YREVENTION AND FIGHTING

Article 57.- Confonts of State management over fire
prevention and fightling

1. Elaborating fire provéntion and ﬁghting slrategy,
planning and plans, and directing the implementation

thereof.

2. Issuing, guzdmg and organizing the implementation
of legal documents ot fire prevention-and fighting.

3. Conducting the propagation and cducation-on fire
prevention and fighting, legislation and knowledge.

4. Organizing, aid d_irecting firc prevention and
fighting activiijes..

5. Organizing the training and buiiding of fire
prevention and lighting forces as well as the oquipment
and management of [ire prevention and fighting means.

6. Ensuring bhudget for fire prevention and fighting
activities; organizing firc and cxplosion msurance in
association with fire prevention and [ighting activities.

7. Evaluating and ratifying projects, designing and
after-test accepting fire prevention and fighting
constructions; cxpertising and certilying the means’
safety; certifying the fire provention and fighting safety
conditions.

8. Organizing vescarch, application and dissemination
of scientific and technological advances regarding fire
prevention and fighting,

9. Examining, inspecting, handling violations and

seltfing complamts and denuncialions regarding fire
presention aud fghtme: investipating fives.
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10, Making, the State statistics on e pravoion and
fighiing,

b Effceting international cooperation on fire
prevention and f1ghting,

Article 58.- State management bodies in charge of
[ire provention and fighting,

1. The Government shall oxercise the wufied State
managenlent over fire prevention and fighting.

2. The Ministry of Public Security shall take
responsibility betore the Government for exercising (he
State management over fire prevention and fighting,

3. The mmistries, ministerial-level agencies and
agencies aftached to the Government shall, within their
tasks and powers, have lo coordinate wiith the Ministry
of Public Security in oqgamzms» the implementation of
regulations on fire prevention and fightiitg,

 The Government shall stipulate the coordination
between the Ministry of Public Security and the Ministry
of Defense n organiziug fire provention and fighting for
defense establishments, and betsveen. the Ministry of
Public Sccurtl,y and the Min istry of Agmculturc and Rural
Development in mganumg forest firc prevention and
fighting s
4. The People’s Cmmniﬁccs of different lovels shall,
within their tasks and powers, have to cxercise the Stale
management over ﬁle prcventn)n and ﬁghtmg in their
respective localltws

Article 59.- Fire prevention and fighting inspectorate

1. The fire prevention and lighting inspectorate is
the specialized Inspectorate.

2. The fire prevention and fighting nspeciorate shall
have the following tasks and powoers:

af Organizing mspection of the obsevvance of law
provisions on lire prevention and fiehling;

b/ Requesting the inspected subjeots to supply
relevant documents and reply on maticrs necessary for
inspection;

</ To handle violations of the legisiztion on fire
prevention and fighting accordmng to their competence,

3. lnspection delegations and mspectors shall be held

responsible before law (or their decisions.

4. The Government shafl preseribe s detal the
orgatization and operation of tw fre provention and
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{iohuing nspechmate.

Article 6. Rights and obligations of mspected
subjects

1. Inspecied subjects shall have the following ights;

a/ To request mspection delegations o show
mspection decigions and inspectors to show their cards
and strictly comply with the inspection legislation;

b/ To lodge complaings, denanciations of 1Hlate
lawsuits with the competent State bodies about inspection
decigions, mspectors’ acts and mspection conclusions,
if having grounds to believe that they are confrary 1o
lavy:

¢/ To request compensation for dumage cansed by
wspection delogations” or imspectors™ handling measures
which are contrary to law. '

2 Inspcctcd subjects are obliged to satisfy requests
of inspection. defegations and inspectors; create
conditions for inspection delegations and ingpectors 1o
perform their- tasks; and execute handling decisions of
111513(*011011 delegatrons and ingpeclors dbCOI’dlI‘l}__, 10 lhc
provisions of ]aw

Article 61.~ Right to complam denounce and imtiate
lawsuits

1. Agenci_és;m‘ganizations and individuals shall have
the right to complain or initiate Jawsuits against decisions
or handling measures of inspection delcgations and
inspectors according 10 law provisions.

2. Individuals shail have the right to denounce with
the compeient State agencies acts of violating the fire
pravention and fighting legislation,

3. The agencies recelving complaints, denunciations
or petitions shall have to consider and settle them in iune
as prescribed by law.

Chapter VHT

COMMENDATION AND HANDLING OF
VIOLATIONS

Article 62.- Commendation

Agencics, organizations, households and individuals
waking aclhievements in {ire prevention and fghting
activitics shall be commended or rewarded according to
lanw,
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Articte 63, Vaulhog of viotations

1. Any persons comnitting acts of vielating the
provisions of dus Law shall, dependwg on the nature
aud sertousness of tien violations, be adaunistratively
sanctioned or exammed for penal liabilitics; and, if
causing damage, have 10 pay compensation (hercfor as
prescribed by law,

2. Any persons who abuse their positions aud powers
i fire prevention and fighting activities to infringe upon
ihe State’s interests, the legitimate rights and intcrests
of organizations or mdividuals shall, depending on the
nature and seriousness of thelr violations, be disciplined
or gxatnined for penal liabilities: and if cavsing damage,
have to pay compensation therefor as preseribed by law.

3. The heads of agengies or organizations, who, dug

to the tack of regponsibility in organizing, managing or

~inspecting the {ire prevention and fighting activities, let

fires occur, shall, depending onthe pature and seriousness

of their violations, be disciplined or exammed for penal
ligbilities as prescribed by law.

The heads of fire provention and fighting units, who,
due to the lack of 105p0nub111ty in performmg the fire-
fighting task, ¢ausc serlous consequences shall,
dcpendzng on the nalu.lc aﬂ_d SCI 10u51_1c,ss of their
violations, be disciplined or examined for penal liabilities
as presoribed bydaw.

Chapter IX
IMPLEMENTATION PROVISIONS

Article 64.- Implementation effect

This Law takés cl¥ect as from Qctober 4, 200

All the earlier provisions, which are contrary 1o this
Lav; arc hereby annlled.

Article 45, Guidance of implementation

The Government shall detail and guide the

fplomentation of this Law,

This Law was passed by the X" National Assembly
of the Sucialist Republic of Vietmam at its P session on
June 29, 2001

Natéional Assembly Chairman
NGUYEN VAN AN



